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368.

Regierungsverordnung 

vom 28. August 1941,

womit die Benennung der National- und Uni­
versitätsbibliothek in Prag und ihrer Konser­

vationsabteilung abgeändert wird.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, über die Verlängerung und 
Abänderung einiger Bestimmungen des Ver­
fassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938, Slg. Nr. 330 :

§ 1.

Die National- und Universitätsbibliothek in 
Prag und die Konservationsabteilung dieser 
Bibliothek führen in Hinkunft die Benennung 
„Landes- und Universitätsbibliothek in Prag“ 
und „Archiv des böhmisch-mährischen Schrift­
tums“.

§ 2.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der

Vládní nařízení 

ze dne 28. srpna 1941,

kterým se mění pojmenování Národní a univer­
sitní knihovny v Praze a jejího Konservačního 

oddělení.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava nařizuje 
podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského Protektora 
v Čechách a na Moravě ze dne 12. prosince 
1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlužují a 
mění některá ustanovení ústavního zákona 
zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 
Sb.:

§ 1.

Národní a universitní knihovna v Praze a 
Konservační oddělení této knihovny se nadále 
nazývají „Zemská a universitní knihovna 
v Praze“ a „Archiv českomoravského písem­
nictví“.

§ 2.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá-
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fertigung vorzulegen, in dem die -Namen der 
Lieferanten, die Nummern der einzelnen Be­
zugscheine, Datum und Ort der Ausfertigung 
und die Menge von Zucker in kg anzuführen 
sind.

(s) Die Bezirksbehörde überprüft die Rich­
tigkeit des Antrages und stellt einen „S“- 
Großbezugschein aus. Eine Ausfertigung des 
Antrages mit den Bezugscheinen verbleibt bei 
der Bezirksbehörde ; die zweite Ausfertigung 
des Antrages ist mit Angabe des Buchstabens 
„S“, der römischen Ziffer der Versorgungs­
periode sowie der Nummer, des Datums und 
der Zuckermenge des entsprechenden Groß­
bezugscheines unverzüglich dem Verband zu 
übersenden; die dritte Ausfertigung des An­
trages gibt die Bezirksbehörde dem Zucker­
händler zurück, der verpflichtet ist, diesen 
Antrag zu Kontrollzwecken aufzubewahren.

§ 3.

O) Gaststätten-und ähnliche Betriebe so­
wie Bäcker, Zuckerbäcker, Erzeuger von Soda­
wasser und Limonaden und sonstige Unter­
nehmungen, die Zucker zur Erzeugung ihrer 
Erzeugnisse brauchen, können ihren gesamten 
Zucker außer Würfelzucker in hygienischen 
Packungen nur durch einen Zuckerhändler 
erhalten.

(2) Die im Absatz 1 genannten Betriebe 
haben ihrem Zuckerhändler die für die je­
weils nächstfolgende Versorgungsperiode be­
nötigte Zuckermenge mittels einer Bedarfs­
anmeldung anzugeben, die auch eine Erklä­
rung über den vorhandenen Zuckervorrat ent­
halten muß. Die Anmeldung muß spätestens 
am Mittwoch der zweiten Woche der laufen­
den Versorgungsperiode beim Zuckerhändler 
vorliegen.

(3) Die. Zuckerhändler haben noch in der­
selben Woche die Bedarfsanmeldung mit 
einem dreifach ausgefertigten Verzeichnis 
der betreffenden Bezirksbehörde vorzulegen.

(4) Nach Überprüfung der von den Zucker­
händlern vorgelegten Verzeichnisse und der 
zugehörigen Bedarfsanmeldungen stellt die 
Bezirksbehörde den Gesamtbedarf an Zucker 
für die unter Absatz 1 genannten Betriebe 
ihres Bezirkes fest. Die Bezirksbehörde mel­
det den festgestellten Bedarf mittels einer 
Bezirks-Bedarfsanmeldung in zweifacher Aus­
fertigung dem Verband. Die Meldung hat bis 
spätestens Mittwoch der dritten Woche der 
laufenden Versorgungsperiode beim Verband 
vorzuliegen.

dodavatelů, čísla jednotlivých odběrních listů, 
datum a místo vydání a množství cukru v kg.

(3) Okresní úřad přezkoumá správnost ná­
vrhu a vyhotoví hromadný odběrní list „S“. 
Jedno vyhotovení návrhu s příslušnými od­
běrními listy zůstane u okresního úřadu ; 
druhé vyhotovení návrhu s označením písme­
ne „S“, s římskou číslici zásobovacího období 
a číslem, datem a množstvím cukru příslušné­
ho hromadného odběrního listu zašle nepro­
dleně Svazu ; třetí vyhotovení návrhu vrátí 
okresní úřad obchodníku s cukrem, který jest 
povinen tento návrh uschovati k účelům kon­
trolním.

§ 3.

C1) Hostince a podobné podniky, stejně pe­
kaři, cukráři, výrobci sodových vod a limonád 
a jiné podniky, které potřebují cukr k výrobě 
svých výrobků, mohou dostati veškerou do­
dávku cukru, kromě kostkového cukru v hy­
gienickém balení, toliko od jednoho obchod­
níka s cukrem.

(2) Podniky, jmenované v odstavci 1, udají 
svému obchodníku s cukrem potřebné množství 
cukru vždy pro nejbližší zásobovací období 
hlášením potřeby cukru, v němž musí býti 
prohlášení o dosavadní zásobě cukru. Hlášení 
musí míti obchodník s cukrem nejpozději ve 
středu druhého týdne běžného zásobovacího 
období.

(s) Obchodníci s cukrem předloží ještě téhož 
týdne hlášení potřeby cukru s trojmo vyhoto­
veným seznamem příslušnému okresnímu 
úřadu.

(U Okresní úřad po přezkoušení seznamu 
a příslušných hlášení potřeb, předložených 
obchodníky s cukrem, zjistí úhrnnou potřebu 
cukru pro podniky svého okresu, jmenované 
v odstavci 1. Zjištěnou potřebu hlásí okresní, 
úřad Svazu okresním hlášením potřeby cukru 
ve dvojím vyhotovení. Hlášení musí býti 
u Svazu nejpozději ve středu třetího týdne 
běžného zásobovacího období.
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(5) Der Verband bestimmt die für den Be­
zirk nach Lage der Vorräte freizugebende 
Menge, trägt diese Menge in die Bezirks- 
Bedarfsanmeldung ein und sendet eine Aus­
fertigung der Bezirksbehörde zurück.

(6) Die Bezirksbehörde teilt die vom Ver­
band insgesamt freigegebene Menge den ein­
zelnen Betrieben zu und trägt die zugeteilten 
Mengen in die in dreifacher Ausfertigung vor- 
diegenden Verzeichnisse (Absatz 3) ein; sie
stellt dem Zuckerhändler über die auf ihn 
entfallende Zuckermenge einen „Z“-Groß- 
bezugschein aus. Die Bezirksbehörde gibt mit 
dem Großbezugschein eine Ausfertigung des 
Verzeichnisses dem Zuckerhändler zurück; 
die zweite Ausfertigung des Verzeichnisses 
übersendet sie unverzüglich dem Verband. 
Beide Ausfertigungen des Verzeichnisses sind 
mit Angabe des Buchstabens „Z“, der römi­
schen Ziffer der Versorgungsperiode sowie 
der Nummer, des Datums und der Zucker­
menge des entsprechenden Großbezugschei­
nes und dem Amtsstempel zu bezeichnen ; die 
dritte Ausfertigung des Verzeichnisses mit 
den zugehörigen Bedarfsanmeldungen ver­
bleibt bei der Bezirksbehörde.

(7) Die Zuckerhändler sind verpflichtet, 
den Betrieben, die auf sie entfallenden Zucker­
mengen unverzüglich bekanntzugeben und 
sich die Aushändigung des Zuckers bestä­
tigen zu lassen.

(8) Die Bestimmungen der Absätze 1 bis 7 
gelten 'nicht für die Betriebe, denen _ Zucker 
unmittelbar vom Verband zugeteilt wird. Ein 
Verzeichnis dieser Betriebe übersendet der 
Verband den Bezirksbehörden.

' § 4.
Bezug- und Großbezugscheine auf Zucker 

verlieren ihre Gültigkeit mit dem letzten Tage 
der Versprgungsperiode, für. die sie ausgestellt 
wurden; nach diesem Tage dürfen sie nicht 
mehr beliefert werden. Sie können nicht ver­
längert und die angeführten Mengen dürfen 
auf neue Bezug- oder Großbezugscheine nicht 
übertragen werden. Ausnahmen von dieser 
Bestimmung kann, soweit es sich um die Ver­
längerung der Bezug- oder Großbezugscheine 
handelt, der Verband aus wichtigen Gründen 
bewilligen.

§ 5.
Die Bestimmungen der Kundmachung des 

Vorsitzenden der Regierung vom 25. Mai 1940, 
Slg. Nr. 170, betreffend die Ausstellung von 
Bezug- und Gi’oßbezugscheinen für Zucker, 
in der Fassung der Kundmachung des Mini-

(6) Svaz určí podle stavu zásob množství 
uvolněné pro okres, zapíše toto množství do 
okresního hlášení potřeby a zašle jedno vy­
hotovení zpět okresnímu úřadu.

(0) Okresní úřad přidělí jednotlivým pod­
nikům množství Svazem celkem uvolněné, 
zapíše přidělená množství ve trojím vyhoto­
vení do seznamu (odstavec 3) a obchodníku 
s cukrem vyhotoví na množství naň pripadaj ici 
hromadný odběrní list „Z“. S hromadným 
odběrním listem vrátí okresní úřad obchod­
níku s cukrem jedno vyhotovení seznamu ; 
druhé vyhotovení seznamu zašle neprodleně 
Svazu. Obě vyhotovení seznamu se označí 
písmenem „Z“, římskou číslicí zásobovacího 
období a číslem, datem a množstvím cukru 
příslušného hromadného odběrního listu, jakož 
i razítkem úřadu; třetí vyhotovení seznamu 
s příslušnými hlášeními potřeby, zůstane 
u okresního úřadu.

(') Obchodníci s cukrem jsou povinni ne­
prodleně oznámiti podnikům množství cukru 
na ně připadající a dáti si potvrditi vydání 
cukru.

(8) Ustanovení odstavců 1 až 7 neplatí pro 
podniky, jimž, přiděluje cukr přímo Svaz. 
Seznam těchto podniků zašle Svaz okresním 
úřadům.

§ 4.
Odběrní listy a hromadné odběrní listy po­

zbývají platnosti posledním dnem zásobovacího 
období, pro které byly vyhotoveny; po tomto 
dni nesmí již na ně býti dodáváno. Nemohou 
býti prodlouženy a uvedená množství ne­
smějí býti převáděna na nové odběrní listy 
nebo hromadné odběrní listy. Výjimky z tohoto 
ustanovení, pokud se týká prodloužený odběr­
ních listů a hromadných odběrních listů, může 
povoliti ze závažných důvodů Svaz.

§. 5-
Ustanovení vyhlášky předsedy vlády ze dne 

25. května 1940, č. 170 Sb., o vydávání odběr­
ních listů a hromadných odběrních listů na 
cukr, ve znění vyhlášky ministra zemědělství 
ze dne 21. dubna 1941, č. 152 Sb., se zrušují.
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sters für Landwirtschaft vom 21. April 1941, 
Slg. Nr. 152, werden aufgehoben. Die mit 
diesen Kundmachungen eingeführten Form­
blätter sind bis auf weiteres zu benutzen.

§ 6,
Übertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemäß § 9 der Keg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 7.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit,

Bubna m. p.

Těmito vyhláškami zavedené tiskopisy jest po- 
užívati i nadále.

§ 6.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se tres­

tají podle § 9 ví. naň. č. 206/1939 Sb.

§ 7.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.

Bubna v. r.

V
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